
[Mode 1]

 based on the work of Suzanne Haik-Vantoura 

6

2 Samuel 19

10

Transcription automated

http://meafar.blogspot.com









   



      

     

      

 
           



















 



and
va

king
gaz

the
yir

/
ha

shud
me

and he wentdered
lek va al

up
ya

wept.
yeiv

And
ve

/
ke

thus
koh

said
mar

he
a

as
be

walked
to

he
lek

My
be

/
a

/
al

/ up
yat

/
li

to the upper
ha

chamber
sha

of the gate
ar

and
va

Son
ni

sa
sha

Ab
av

My
be

lom
lom

son
ni

son
ni

my
ve

sa
sha

Ab
av

lom
lom

would/
mi yi

he had givenGod
tein

death
mu ti

to
a

instead
tach

me
ni

of
tei

Ab
av

you,
ka

sa
sha

lom
lom

son,
ni

my
be

my
ve

son.
ni

זגַּ֣רְיִּוַ   19.1 5לֶמֶּ֗הַ   

ֹכוְ  ה֣  

לעַ֛יַּוַ   

רמַ֣אָ  וֹתּ֗כְלֶבְּ   ינִ֤בְּ    

תיַּ֥לִעֲ  לעַ   רעַשַּׁ֖הַ    

ם֙וֹלשָׁבְאַ  ינִ֣בְּ    

ךְּבְ֑יֵּוַ   

ינִ֣בְ  םוֹל֔שָׁבְאַ    

ימִֽ  ןתֵּ֤יִ   ֙יתִוּמ   ינִ֣אֲ   Tיתֶּ֔חְתַ   םוֹל֖שָׁבְאַ   ינִ֥בְּ   ינִֽבְ    
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